
INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

Przed pierwszym uruchomieniem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi. 

 

Zasilanie 

4 baterie typu AAA 

(produkt nie zawiera baterii) 

 

Wkładanie baterii 

• Miejsce na baterie znajduje się w górnej części urządzenia 

• Odblokować pokrywę zgodnie z oznaczeniem graficznym  

• Umieścić 4 baterie AAA w gnieździe baterii zgodnie z oznaczeniami biegunów 

• Nałożyć i zamknąć pokrywę zgodnie z oznaczeniami 

 

Uzupełnianie młynka 

• Odblokować dolną część młynka przekręcając ją zgodnie  z oznaczeniami 

• Zdjąć górną częścią młynka 

• Napełnić pojemniki solą lub pieprzem (Nie należy napełniać pojemnika po brzegi 

maksymalnie do ok. 80% jego objętości).  

• Umieścić ponownie górną część młynka i zamknąć 

 

Obsługa 

Młynek należy umieścić nad potrawą którą chce się przyprawić.  

Uruchomienie urządzenia następuje poprzez wciśnięcie przycisku umieszczonego na górze 

urządzenia. Młynek mieli tak długo jak przycisk jest wciśnięty. 

W celu wyregulowania grubości mielenia, należy użyć pokrętła znajdującego się w podstawie 

urządzenia: 

- przekręcenie w prawo- drobniejsze ziarna 

- przekręcenie w lewo- grubsze ziarna 

 

Czyszczenie i konserwacja 

• Należy wyjąć baterie z urządzenia jeśli nie jest ono używane przez dłuższy czas. 

• Nie należy używać młynka nad gotującym się jedzeniem, wilgoć z pary może spowodować 

zapchanie się mechanizmu. 

• Obudowę należy przecierać lekko wilgotną szmatką, beż użycia środków chemicznych czy 

detergentów. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

INSTRUCTION MANUAL 

 

Before using for a first time please read instruction carefully. 

 

Power:  

4 AAA batteries (batteries not included) 

 

Inserting batteries 

• The battery compartment is located on top of device 

• Unlock cover according to graphic instructions 

• Insert 4 AAA batteries in device, ensure correct polarity 

• Place the top part back on and lock 

Filling the mill 

• Unlock the bottom part of the mill according the graphic instructions 

• Take off the top part of the mill  

• Fill salt or pepper (Do not fill the containers to the brim, fill the container up to approx. 80% 

of their volume). 

• Place the top part back on and lock 

 

Using the mill 

Hold the mill directly over the food to be seasoned and press the switch. The mill will run while the 

switch is pressed. 

To adjust grinding thickness use adjustor at the middle of the bottom: 

- Turn right for a finer grind 

- Turn left for a coarser grind 

 

Clean and care 

• Do not leave batteries fitted in the mill if it is not used regularly 

• Do not use the mills over cooking as moisture from the steam can clog the mechanism 

• Wipe the outside housing with the slightly dampened cloth without chemicals 

 

        

 
Nie wyrzucaj zużytego produktu wraz z odpadami komunalnymi! Produkt zawiera elektryczne i 

elektroniczne komponenty mogące być zagrożeniem dla środowiska i dla zdrowia. Wszystkie 

elementy produktu i baterie należy oddać do odpowiedniego punktu składowania.  

This product must not be discarded with household waste! Product contains electrical or electronic 

components which might be a threat to the environment and health. All product components with 

batteries should be disposed of designated disposal point.  


